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Deuddydd ar gyfer yr iaith
Gymraeg
Two days for the Welsh language
Zwei Tage für die walisische Sprache

Rhaglen – program – Programm

Dydd Llun – Monday – Montag

10 o’r gloch
10 a.m.
10:00 Uhr

Yn y bore
in  the morning
vormittags

2.30-4 o’r gloch
2.30-4 p.m. 
14:30-16:00 Uhr

Yn y prynhawn
in  the afternoon
nachmittags

Dydd Mawrth – Tuesday – Dienstag

10.30-11 o’r gloch
10.30-11  a.m. 
10:30-11 :00 Uhr 

11.30-1 o’r gloch
11 .30 a.m. – 1  p.m.
11 :30-13:00 Uhr

2.30-5 o’r gloch
2.30-5 p.m. 
14:30-17:00 Uhr 

Cyswllt Thomas Stolz, stolz@uni-bremen.de
Contact 
Kontakt

Bydd y cyfan yn Saesneg (yn anffodus).
Everything wil l  be in English (we’re sorry).
Al les läuft  auf Englisch ab ( leider).

Cyflwyniadau byr ar bynciau’n ymwneud â sosioieithyddiaeth y 
Gymraeg
short presentations on topics of Welsh sociolinguistics
Kurzpräsentationen zu Themen der walisischen Soziolinguistik

Trafodaeth ar dirweddau ieithyddol
Discussion on linguistic landscapes
Diskussion zu Linguistic Landscapes

Ymweliad â’r Sefydliad ar gyfer yr Iaith Isel Almaeneg
Visit to the Institute for the Low German Language
Besuch am Institut für Niederdeutsche Sprache

Deborah Arbes
“Enwau lluosog Cymraeg - Canfyddiadau deiacronig cychwynnol”  
“Welsh Plural nouns - Preliminary diachronic findings”
„Walisische Pluralnomen – vorläufige diachrone Ergebnisse“

Thomas Stolz
“Cenedl enwau yn y Gymraeg (gyda sylw arbennig i fenthyceiriau)”
“Grammatical gender in Welsh (with special focus on loanwords)”
„Grammatisches Genus im Walisischen (mit besonderem Fokus auf Lehnwörtern)“

Trafodaeth
Discussion
Diskussion

22-23 Gorffennaf 2024 – 22-23 July, 2024 – 22.-23. Juli 2024 GW2 A 3.570

Agoriad
Opening
Eröffnung
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